
Point-and-Shoot Grip
USER GUIDE



Grip Setup Grip Features

Note: Be sure latch is in the locked position.

1.	 Camera Strap 
Attachment

2.	 Shutter Mechanism
3.	 Cold-Shoe Mount
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4.	 Folding Fingers + 
Magnetic Latch Mount 
Connection Point 
(Magnetic Latch Mount 
sold separately)

5.	 1/4-20 Mounting 
Threads

6.	 Wrist Lanyard
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Frame Setup Frame Features

Connect to External Power

1.	 Cold-Shoe Mount
2.	 1/4-20 Mounting Threads
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PRO TIP: Turn off QuikCapture to prevent accidental recording.

1 2

3

Note: Must remove frame door when using Contacto door (camera and Contacto are 
sold separately).
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Poignée « appareil 
photo compact »
MANUEL DE L’UTILISATEUR



Mise en place de la poignée Caractéristiques de la poignée

1.	 Fixation pour cordon
2.	 Mécanisme 

d’obturation
3.	 Support pour 

accessoires
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4.	 Tiges articulées et 
point de connexion 
de la fixation à verrou 
magnétique (fixation 
à verrou magnétique 
vendue séparément)

5.	 Filetages de 
fixation 1/4-20

6.	 Cordon de poignet
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Remarque : assurez-vous que le loquet est en position verrouillée.
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Mise en place du châssis Caractéristiques du châssis

Connexion à une alimentation externe

ASTUCE DE PRO : désactivez QuikCapture pour éviter tout enregistrement 
accidentel.

Remarque : la porte du châssis doit être retirée lors de l’utilisation de la porte 
Contacto (la caméra et Contacto sont vendues séparément).
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1.	 Support pour accessoires
2.	 Filetages de fixation 1/4-20
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Impugnatura 
point-and-shoot
GUIDA PER L’UTENTE



Impostazione dell’impugnatura Funzioni dell’impugnatura

1.	 Punto di attacco 
della cinghia della 
fotocamera

2.	 Meccanismo 
dell’otturatore

3.	 Supporto cold shoe
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4.	 Punto di collegamento 
delle guide pieghevoli 
e del supporto di 
aggancio magnetico 
(supporto di aggancio 
magnetico in vendita 
separatamente)

5.	 Filettature di 
montaggio da 1/4-20

6.	 Cordino da polso
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Nota: assicurati che il dispositivo di aggancio sia nella posizione di blocco.
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Impostazione della cornice Funzioni della cornice

Collegamento all’alimentazione esterna

Nota: è necessario rimuovere lo sportello della cornice quando si utilizza lo sportello 
Contacto (la fotocamera e Contacto sono in vendita separatamente).
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1.	 Supporto cold shoe
2.	 Filettature di montaggio 

da 1/4-20
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SUGGERIMENTO PRO: disattiva QuikCapture per evitare registrazioni 
accidentali.

1 2

3



Agarre para apuntar 
y disparar
GUÍA DE USUARIO



Configuración de agarre Características del stick

1.	 Accesorio de correa 
para la cámara

2.	 Mecanismo del 
obturador

3.	 Soporte con sujeción
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4.	 Adaptadores plegables 
y Punto de conexión 
del soporte con cierre 
magnético (el soporte 
con cierre magnético 
se vende por 
separado)

5.	 Roscas de montaje 
de 1/4-20

6.	 Cuerda para muñeca
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Nota: Asegúrate de que el cierre esté en la posición de bloqueo.
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Configuración del marco Características del marco

Conexión a alimentación externa

Nota: Se debe quitar la puerta del marco cuando se utiliza la puerta 
Contacto (la cámara y Contacto se venden por separado).
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1.	 Soporte con sujeción
2.	 Roscas de montaje 

de 1/4-20
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CONSEJO PROFESIONAL: Desactiva QuikCapture para evitar una 
grabación accidental.
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